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ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 
A 

„KELET" 
politikai és közgazd. napilap 

1873-dik évi folyamára. 

A „KELET" előfizetési ára: 
Egy évre 12 frt. 

Eélévre . 6 frt. 
Negyedévre 3 frt. 
Egy hóra . 1 frt. 

Ezgyes szám áraa-a 5 Er. 
A lap szétküldésénél előforduló zavar 

kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 
előfizetést nem fogadhatunk el. T 

Az előfizetés pénzek, legczélszerübben pos 
tai utalványnyal, kiadó Stein János könyv- 
kereskedésébe küldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET" kiadóhíivatala 

Tannyelv a középtanodában. 
(L-t.) Az erdélyrészi ágostai hitüek, más 

szóval szászok középtanodai tanárai e hó ele- 
jén gyülést tartottak a hirhedt Medgyesen s 
egy memorandumot fogadtak el, mely kifejti 
azon okokat, melyekre e gyülés a magyar ok- 
tatásügyi tanács ismert javaslata ellen - a kö- 

zéptanodai tannyelvre vonatkozólag - tiltako- 
zását alapitja. E memorandum egész terjedel- 
mében olvasható e lap idei 132, 133 és 134- 
dik számaiban s ha a „Kelet" általában élénk 
figyelemmel szokta kisérni hazánk minden tan- 

ügyi mozzanatait s ha, mint provinczialis lap, 
első feladatának azt ismeri, hogy az ország- 
rész körében fölmerülő egyedi jelenségeket 

fejtegesse és érdekeket képviselje: talán he- 
yyyén lesz, hogy e kettősen is érdekes ügyet 
még egyszer s ha kell többször is fölszinre 

vonja. : 

Az emlékirat részleges fejtegetés és érvelés 
után I-IV pontban foglalja össze ama gyü- 
lés határozatát. 

Az I. pont alatt az ágostai vallástételt 
követő felekezet „országos törvények által biz- 
tositott autonomiájára? támaszkodva utasitja 
vissza azt a törekvést, hogy „a felekezetek os- 
kola-ügyei az állam közvetlen ferügyelete és 

vezetése alá helyeztessenek." 

A II. pont az oktatásügyi tanácsnak a 
középtanodai tannyelvet ilető javaslatát a nem- 
zetiségi jogokra nézve nevezi sérelmesnek. 

A III. pont károsnak a nenma-magyar in- 
tézetekre s egyszersmind az összes magyar 
állam mivelődésének érdekére nézve is. 

A IV. pont végül olyan középtanodai tör- 
vény megalkotását kivánja, mely „megelég- 
szik azzal, hogy a középtanodákban az elé- 
rendő müűvelődés legcsekélyebb mértékét meg- 
határozza s e czélon tul szabadabb mozgást 
enged." 

A mi az első, kiindulási, pont argumen- 
tatióját illeti -nem lehetünk egy véleményben 
az emlékirattal. Nem a felekezetnek, mint ilyen. 
nek vallási autonomiáját kivánjuk e külön 
nézetünkkel megtámadni, avagy kétségbe von- 
ni. Föltétlenül szabad hit és vallás-gyakor- 
lat szerintünk is egyik sarkelve a modern ál- 
lam-életnek, -csak azt vonjuk kétségbe, hogy 
e szabad bhittel és vallás gyakorlattal az ok- 
tatás-ügy s a tanitás joga kizárólag és szük- 
ségkép együtt járna, -csak azt tagadjuk, hogy 
a cultusa álláspontját elfoglaló eszmemenet oly 
értelemben hivatkozhatuék az „országos tör- 
vények által biztositott autonomiára, hogy ez 
által miadennemüű állami befolyást vissza le 
hetne utasitni az oktatás s legkivált a közép- 
és felső tanodai oktatás köréből. Annál kevés- 
bé oszthatjuk azonban a memorandum fejtege- 
téseinek azon részét, melyben elismeri ugyan 

az állam befolyási jogát a tananyag minimu- 
mának s még a tantárgyaknak is megállapitá- 
sára nézve, -de nem a tan-nyelvre nézve. 

Ha van az államnak joga nemcsak a ma- 
gán-tulajdon körébe, bizonyos alakzatok meg- 
állapitása utján, benyulni, hanem még a csa- 

„KELET" TÁRCZÁIJA. 
A tücsök a tüzhelyen. 

Dickens elbeszélése. 

Harmadik czirpegés. 

(Folytatás.) 

Már mondtam neki, kedves ifjasszony, hogy 
nem fog elmenni, suttogá Kaleb, Az este ilyesmit 
hallottam. De istenemre mondá a kis ember s gyön- 
géden megfogá mindkét kezét Dotnak -- én nem 
goudolok azzal a mit ők beszélnek, én nem biszek 
abból egy sót sem. Rajtam igaz nem sok vao, 
de azt a kis hust is mkább darabokra hagyom szag- 

gatni, minthogy kegyed ellen csak egy szót tudjak 
mondani. Átölelé nyakát s ugy czirókálá s édesge 
té őt, mint egy gyermek édesgeti bábuját. 

Bertának nem volt nyugta otthon - folytatá 

Kaleb. - Jól láttam, mint rettege tt meghallani a 
a harangozást s nem bizott magában, hogy nyugod- 
tan üljön, kettőjök összekelési napján, oly közel 
hozzájok. Igy kzrán elindultuak hazulról s ide jöt. 
tünk. Mind csak az van a fejemben, - kezdé is- 

mét egy kis szünet után - hogy mit cselekedtem; 
anynyit bánkódtam s szidtam magamat, hogy végre 
azt sem tudtam, hová legyek, hogy oly sok bánatot 

okoztam neki, ekkor még is azon eredményre ju- 
tottam: tán legjobb lenne, ha kegyed is segédkezet 

nyujtana, Peerybingle asszony, megmobdani neki az 
igazat. Segit ugy-e? kérdé Kaleb, egész testében 

remegve. 
Nem tudom minő benyomást fog ez tenni reá, 

nem tudom mit fog ő rólam gondolni s hogy fogja- 
e még ezek étán valaha számba venni szegény aty- 

jját. De reá nézve legjobb lesz, ha megszüntetem 
csalódását, hadd viseljem én a következést, a mint 
megérdemlem. ! 

Mari, szóla Berta, hol van kezed? Ah! itt 
yvvan itt! - Mosolyogva nyomta reá ajkait s simo- 

gatva szoritá kezeibe, Az este hallottam, mint sut- 

.
 

togtak együt. szemrehányásról, hibáztatásról volt 

szó ellened. Nem volt igazok. 

A fuvaros nője hallgatott. Kaleb felelt he- 
lyette. 

- Nem volt igazuk - mondá. 

- Én azt tudtam - mondá Berta büszkén- 

s meg is mondottam nekik. Méltóságomon alat- 

tínak tartottam, csak egy szót is meghallgatni be- 
lőle. Őt az igazság külszinével valamiért hibáz- 

tatni! - 

Kezét ismét magáéi közt szorongatá s finom 
orczáit a Dottéhoz hajtá. 

- Nem! annyira vak még sem vagyok. 
Apja mellé lépett, mig Dot tulfelől állt mel- 

lette s kezét fogá, 

- Én ismerlek mindnyájatokat, folytatá Ber- 
ta, jobban mint gondolnátok. De senkit sem oly 
jól, mint őt! Még téged sem atyám! Képzetemben 

senki sem áll előttem oly tisztán mint Dot. Ha e 

perczben ismét láthatnék, nem kellene neki egy szót 

is kifejtenie, ezei közt is feltalálnám! ő nővérem! 
- Berta, kedvesem, - szóla Kaleb - valami 

nyomja szivemet s szeretném azt neked elmondani, 
mig csak hárman vagyunk. Hallgass ki türelemmel! 
egy vallomást kell tennem édesem. 

- Egy vallomást atyám? 
- Én eltértem az igazság utjáról s tévedtem 

- mondá Kaleb szánalomgerjesztő kifejezéssel lesuj- 
tott arczában. - Eltértem az igazságtól, azt képzel- 
ve, hogy neked ez által kedves dolgot cselekszem- 
és kegyetlenül meg vagyok büntetve érette. 

Bámulat kifejezésével forditá felé arczát Berta 
s ismétlé: 

- Kegyetlenül[? 
-Igen szigoruan vádola ő magát Borta - mon- 

dá Dot. Te is azonnal megmonnod ezt neki tudom, 
te lész az első, ki ezt megmondod. 

- Ő lett volna kegyetlen irányomban? - 

mondá élénken Berta, hitetlen mosolylyal. 
- Nem készakarva gyermekem, - viszonzá 

Kaleb. - De az voltam: Ámbár soha sem gyani- 
tám azt egész tegnapig. 

Kedves, drága vak leáuyom, hallgass meg, 
és bocsáss meg nekem. Azon világ, melyen te élsz 

ládi viszonylatok szabályozását is követeli ma- 
gának: bizonynyal gondoskodhatik a felől is, 
hogy az állampolgárokká leendő növendékek 
neveltetésének tárgya és formája minő legyen. 
8.ha a memoranlum szerkesztői és aláirói egy 
perczre odaforditják vala tekintetüket. a hova 
oly kiváló előszeretettel kacsingatnak, igen 

pregnans példa tünhetett volna előttök föl épen 
a tannyelvre vonatkozólag is, mert alig hisz- 
szük, hogy szász testvéreink több jogot köve- 
telhetnének maguknak a magyar államban, 
mint a mennyit a német birodalom az elsassi 
franczia ajkuaknak megadott a tanitásnak mind 
tárgyára, mind pedig formájára nyelvére nézve. 

Azért tehát ugy hisszük, hogy a szász 
középtanodák tanárai kissé tullőttek a czélon, 
midőn okoskodásukat az egyháznak, mint ilyen- 
nek jogai megszoritására kivánták alapit- 
nis igy a tulhajtott bizonyitással; e részen 
tulajdonképen semmit sem bizonyitottak. 

Mindannak daczára szonban, hogy előz- 
ményeikkel nem lehetünk egy értelemben, egész 
nyiltan bevalljuk, hogy következtetésöket azért 
bizonyos mértékben, készséggél elfogadjuk, mert 
igazuk van: ha a törvényhozás ma kimonda- 
há, hogy a magyar korona területén minden 
középtanoda negyedik osztályán feljül a tan- 
nyelv a magyar - evel nagy helytelenséget 
követne el. Nem azért, min:ha az egyháznak fől- 
tétlen joga lenne a neveléshez, nem azért, mintha 
az államnak ne volna joga,ha birná, akár az egész 
tanitás ügyét, akár közvetlen vezetése alá vonni, 
hanem azért, mert nincs joga ezt a jogát ugy 
gyakorolni, hogy az által a nemzetiségek erő- 
szakosan kivetköztessenek nemzetiségökből; 
hogy lehetetlenné tegye a tanitás sikerét; hogy 
egy egész osztályt - a nem magyar ajku ta- 
nitókét - leszoritson életpályájáról s igy azt 
a politikai baklövést kövesse el, és pedig 
az eredmény legkisebb kilátása nél- 
kül, hogy önmaga nyujtson jogos alapot a 
nemzetiségi elégedetlenkedésnek, a mire eddi- 
gi eljárásaiban soha igazi okot nem adott. 

Mi is tehát - s hisszük maga a lap is 
-a melyről pedig a szász lapok fenhangon 
hirdetik, hogy a szász nemzetiségnek, mint 
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fölött állanak. Ez a szellemi főlény mivelése 

szivem virága, nem olyan, minönek 
előtted. Azon szemek, melyekben te ugy biztái, ha- 
zudtak neked. 

Még mindig feléje forditva tartá bámuló ar- 
czát Berta; de most egy lépést hátrált s szerosab- 
ban simult barátnőjéhez. 

- A te életed ösvénye göröngyös vala sze- 
gény leányom, mondá Kaleb, s én simábbra aka- 
rám azt egyengetni. 

A külvilágot elferditve, az emberek szivét 
másként állitám elődbe, oly dolgokattalálék fel, me- 

lyek soha nem léteztek s mindezt azért,ihogy téged 
boldogabbá tegyelek. 

Sokat eltitkoltam előtted és sokszor megcsal- 
talak, isten bocsássa meg bünőmet, én téged áb- 
rándképekkel vettelek körül. 

- De élő omberek nem lehetnek ábrándképek, 
szóla élénken s egész arczát halványság lepte el, s 
még hátrább huzódott tőle; azokat csak nem állit- 
hatod másként előmbe. 

- És mégis megtevém Derta, vádolá magát to- 
vább Káleb. 

- Van egy köztök, kit jól ismersz galambom. 
- Ah atyám! Hogyan beszélhetsz te isme- 

résről! Én ismernék! felelé keserü szemrehányás 
hangján. Kit, és mit ismerhetnék én, Én kinek 
nincs vezetőm ! én a nyomorult vak! 

Szive fájdalmas felindulásában, kinyujtá kezét, 
mintegy tapogatodzva keresve útját, de ekkor elha- 
gyatottsága érzetében, fájdalommal szoritá arczára 
kezeit. 

- A mennyegzőt, melyet maünnepelnek - foly. 
tatá Kaleb, - egy komor, fősvény, szivtelen ember 
tartja. Neked és nékem szigoru parancsnokunk, ked- 
vesem, már sok (év óta. Viszszataszitó azonban és 
egész lényében. Hideg és érzéketlen, a merőben. 
Minden vonásában elütő s ellentéte a képnek, mit 

neked rajzoltam róla gyermekem, minden voná- 
sában. 

- Oh miért! kiálta a vak leány, kinek fáj- 
dalma erejét felyülmulni látszék, miért tette ezt, 

atyám! Miért engedéd szivemet anynyira műgtelni 
s már most eljössz mint a halál éselragadod tőlem 
mindazt, a mit szeretek. 
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dőn pedig a tündérnő, ki egész éjen át a fuvaros 

zeit, de egészen más mozdulattal, mint az . 

engem most ámitni. 

Szerkesztői szállás: g .. HKiadó-hivatal: t , Az értékesb czikkek dijaztatnak. ; Belső-szénutcza 16. szám, hová a lap szellemi részét illető 3 é Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések C közlemények czimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. küldendők. 
zgrsagzeran 

ilyennek, esküdt ellensége, egyesitjük, ha min 
járt más alapon is, tiltakozó szavunkat a 
moranduméval. Egészen más feladata van n 
lunk a törvényhozásnak, a középtanodát il 
tőleg, de melyet természetesen legnagy 
részben csak az idő oldhat meg, és lege 
sorban épen az a nem ambitio kelhet a ma- 
gyar oktatásügyérben s ez épen az, hogy a 
magyar középtanodák érjék el azt a magasla- 
tot, a melyen a szász középtanodák a mieink 

s nem a nemzetiség erőszakos 
mi tanügyi föladatunk. 

De ha igy az idegen nemzetiségek jogai 
tiszteletben kivánjuk tartani, azt viszont óhaj- 
tandónak tekintjük, hogy minden állampolgá 
képesittessék, nemzetiségének megtámadása nél 
kül, arra, hogy mint magyar állampolgá 
szerepelhessen; s miután az állam kormányzá- 
si nyelve csak a magyar lehet s nem csak ál 
lami szempontból kivánatos, de a nemzetisé 
gek követelik is, hogy az állam-hivatalokba 
fiaik is részesittessenek: az államnak joga és 
kötelessége, hogy minden polgárnak adja é 
adassa meg az alkalmat, hogy e hivatali dua- 
lificatiót a nyelv tekintetében is megszerezh 
sék. Ezért nézetünk szerént a törvényhozá 
a nemzetiségek minden sérelme nélkül kimond- 
hatná, hogy a magyar korona területéén léte- 
ző nem magyar középtanodák felső osztályai 
ban legalább egy tantárgy (p. o. a történe- 
magyar nyelven tanitandó. 

Ez által elég lenne téve az állami szül 
leln jogos panaszra pedig ok adva nem 
enue. 

beczéztetése a 

- A min. elnök Bécsbe lutazása előtt minisz 
tertanács tartatott s abban megbeszéltetett a terv, hogy 
t i. a képviselőház ülései most befejeztetvén, a bnd- 
get tárgyalása, a rendkivüli viszonyok iránti tekin- 
tetből, őszre halasztassék. Azt hallja a P. N. hogy 
e tervet először egy igen tekintélyes deák-párti kép- 
viselő penditó meg, s több helyütt kedvezőleg fo 
gadtatott. A kormány előtt azonban azon körülmény 
birt sulylyal hogy a budget-tárgyalás elhalasztásá- 
val az ülésszak alig mutathatna fel nagyobb sikert, ; 

Oh Istenem minő vak vagyok én! 
Mily védtelen árva ! 
Az összezuzott atya lecsüggeszté fejét, megbá- 
néma bánata vala egyedüli válasza. 
Nem sok ideje telt még el, hogy Berta át- 

engedé magát vad fájdalom kitörésének, midőn a 
kis tücsök a tüzhelyen, elkezde - csak általa h 
hatóan - czirpegni. De nem vidoran, hanem 
kan, szomoruan és vontatva. A dal oly méls 
hangzott, hogy könynyei azonnal megeredtek. 

nása, 

oldalán állott volt, mellette megjelent s atyjára 
tatott, akkor éppen mint az eső elkezdett k 
nyezni. ; 

Majd tisztábban kezdé hallani a 
ját s látta vaksága homályán át mint 
a fényes alak. . 

- Mari - szólalt meg a vak leány 
le nekem pontosan, hogy néz ki ottho 
minden környezetünk. A milyen az valós: 

- Egy nyomorult hely az Berta, v 
igen nyomorult, szegényes és puszta. A házikó i 
még egy télen át fog szél és erővel daczolhatni. 

Ép oly roszszul van az védve az időviszon 
ságaitói, Berla, - folytatá Dot - halk, de é 
hangon, mint szegény atyád az ő pakoló v 

Keble mélyéből megrendülve állt ott a 
leány s félrevonta a fuvaros kis feleségét. 

- Amaz ajándékok Dot, melyeket én oly 
dosan tartogattam s melyek ugy megfeleltek v 
imnak s nekem mindég oly szerfölötti öröm 
tak, honnét jöttek azok? te küldötted-é ő 

tücsök hang- 
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- Nem. 
De hát ki? 

Dot jollátta, hogy tudva van az m eiőt 

haligatott. A vak leány ismét szemére 

- Kedves Mari, csak egy percz 
Csak egy kicsi perczet s jöjj távolabb. 
kan. Te igazat mondasz, én tudom 

Te nem!



képv. ház f. hó 16-iki róvid ülése a 
etreméltóbb zavar képét nyujtá. Kétrövidebb 

javaslatot tárgyaltak le; az 1868-diki honvédel- 
ny egyik szakaszának módositását és a pes 

akok intézetének erszágos intézetté emelését. A 
eredt meg a nagy vita, hogy ,„takarodás" 

igy pbetakaritásá-nak mondják-e a termények be- 

rdatását, mig a többség a „betakaritás"-t emelte 

ttá. De az kis dolog ahoz, midőnaz ,„orszá- 
pe i vakok intézete: került szóba. Ezt a czi- 

sokfélekép variálták. „Pesti vakok országos in- 
„Vakok országos pesti intézete, „Országos 

kok pesti intézete, „Országos pesti vakok intéze- 
Vakok pesti országos intézetet stb. egymás- 

tán kerültek szóba, mig végre Csengeri Antal a 

y stylista szava eldöntötte a kérdést s czimnek 

retáltatott: ,„A Budapesten létező vakok in- 

Az igazságügyi endunete jun. 16-iki ta- 

cskozását Pauler igazságügyér megnyitván minde- 

ek előtt az anyagi magánjogra vonatkozó kérdése- 

ket tüzte ki a tanácskozás tárgyaivá. 

Fábry a legfőbb itélőszék elnöke nyiltan az 

sztrák polgári törvénykönyv azonnali reczepczióját 

tványozza. Nagy része annak Magyarországon ugy 

ényleg főnáll, s az egész érvényes az ország nagy 

ében. Érvénye pedig a gyakorlati élet által tul- 

esztetett a holt betű határain. A nemzet összes 

gatlan vagyona annak telekkönyvi institucziója ál- 

/ al van biztositva, s ezen alap megingatása nagy ve- 

szélylyel járna 
Azst szokták mondani, hogy az osztrák polgári 

ykönyv nem felel meg a nemzet geniusának; s 

ontos ellenvetés lenne, mert a törvényhozásnak 

kintettel kell lennie a nemzeti geniusra, de az osz- 

rák p. t. épen azon alapokon nyugszik mint tőrvé- 

nyeink, az ősiség abban is el van törölve, s a jog- 
yenlőség eszméje keresztül van vive 

üÖnmagukat ámitják azok, a kik önálló magyar 

kódexről beszélnek, a magyar kódex nem lehet gyéb, 

mint kompiláczió a többi nemzetek törvénykönyvei- 

ből. Az osztrák polgári törvénykönyvet egy egész 

eneráczió tanulta ismerni; azonban Ő sem óhajtja 
annak egyesszerű reczipiálását, s javasolja, hogy ké- 
szittessék Magyarország szmára az osztrák általános 

törvénykönyv alapjánm egy magánjogi törvény, de 
gy, hogy az mgatlanra és a telekkönyvi jogokra vo- 
atkozólag minden átvétessék, a többi része pedig 
evideáltassék, a revizió azonban csak az elkerülhet- 

enül szükséges változásokra szoritkozzék. Lehet, hogy 

énykönyvek, de azok még nem állották ki a gya- 
orlat tüzpróbáját. Ő pedig nem akar experimentál- 
s azt fogadja el, a mi legrövidebb idő alatt, leg- 

önnyebben czélhoz vezet. 
Busbach: Ha az inditványozó definitive akar- 
az osztr. p. t. reczipiálását, akkor nincs vele egy 

éleményben. E törvénykönyv egyes §-ainak gyönge 
életét számos udvari rendelet támogatja; némely 

rész - mint az összes családi és öröködési jog - 
pen nem vehető át, legfőlebb a kötelmi s birtok- 

jog: de vajjon ennyi elégséges-e a reczipiálás, illető- 
leg a revizió óriási munkájának igazolására ? Az osztr. 

t. megleketősen kiment már az ujabb generáczió 

ellenében hasztalan minden küzdelem. 
Hoffmann Pál némi aggodalommal szól 

rt neve kapcsolatban van némileg magánjogi ko-, 
lifikálásunkkal, de ez nem gyakorol semmi befolyást 
rél ényére, s dolgozatát e pillanatban puszta iro- 

i munkának tekinti. Igennel válaszol azon kér- 
ésre, hogy a törvényhozás elé terjeszthetők-e a ma- 

gánjog egyes részei? De azok sorrendjére nézve fől- 
étlenül elfogadandónak véli a magánjog rendszerét. 
gy provizórium teremtéséhez tanácsával nem járul- 

Nem érv az osztrák p. t. reczipiálására, hogy 
lyben főnáll, mert ily okoskodással épen ugy 

ánhatni, hogy Erdély reczipiálja a magyarorszá- 
got. 

Az osztr. p. t. szerinte még a jogegyenlőség 
án sem áll; ő nem akar egy 7 év előtti mun- 

en meglehetett volna provisorium gyanánt tartani 
e ne reczipiáljuk a mult század tulhaladott ál- 

áspontját, banem magából az összes magánjogi iro- 
meritsük magánjogunk anyagát. 

nak egyes intézkedései elentétben állanak 
i geniussal; érvei ethikai alapon nyugszanak, 

olna a Némethonban meghonosult obli- 
alapján kezdeni meg a munkát, figye- 

vén az ausztr. törvényt is ott, hol in- 
znek az átalános jogelvekkel. 
ménynek tartaná ugyan, ha 1861- 

aybe, s alapul vételének kimondása 
kezeinket. Hosszn küzdelembe került el 

tározása, de azt hiszi, hogyha a revizió idejéhe 
eegy pár évet adunk, komoly munkával jó t 

annak a tudomány tekintetében előhaladottabb tör- 

ékéből, s vannak rokon- és ellenszenvek, melyek 

lfogadni ; nem óhajt egy kadavert átültetni. 1861- 

nem akarná a nemzetet megfosztani. Leg- 

volt az osztr. p. t. de kétségbe von- 
gyszerű átvétele most javára válnék 

ez még 
örvény- 

könyvet alkothatunk. 
Brode Lipót gyakorlati szempontból szól a 

kérdésekhez; mindenek előtt a kötelmi, aztán az 
örökösödési jog létesitését óhajtja; lehetetlen kültöl- 

di códexeket is nem vennünk alapul; a tulajdonké- 
pi alapot azonban csak egy képezze s a többire figye- 

lem fordittassék; némi modifikácziókkal használha- 

tónak véli az osztrákot is, a melyet birói karunk is 

eléggé alkalmaz. 

Szentgyörgyi csak a törvényhozás kezde- 
ményezésével s folytonos érintkezésben avval tartja 
lehetőnek az egyöntetü kodifikácziót, Egyes ágak 

összefüggés nélküli elkészitését lehetlennek véli, 
de ha az egész rendszer kész lesz, egyes részletek 
előzetesen is előterjeszthetők. Hátrányban áll ugyan 

a tudomány szempontjábó! az osztr. p. t., de be- 
leélvén magát a nemzet életébe, nem ignorálható 
csak kizárólagos alapul nem ohájtaná azonban an- 

nak fölvételét. a 

Vavrik Béla egyes részek külön munkába 
vételét szintén nem tanácsolja. Az osztrák p. t. hi- 

ányai oly nagyok, hogy a revizió igen sok időt ven- 

ne igénybe. Véleménye szerint egy általános ma- 

gánjogi rendszer lenne kidolgozandó. 

B. Apor Károly hivatkozik Erdély azon óha- 

jára, hogy minél előbb egy törvény alatt legyen 

Magyarországgal, de nem tudták mit akarunk, azok 

kik e czélból az országbirói megállapodásokat Er- 
délyre is kiakarták terjesztetni. A gyakorlat igénye- 

it s a bazai viszonyokat is tekintetbe vevén, Fábry 

inditványához járul. 
Még többen föl lévén a szólásra irva, az igaz- 

ságügyminiszter hétfőn délutáni 5 órára tüzi ki a 
tanácskozás folytatását. 

A pénzpiacz. 

A kormány tagjai közzül a min. elnök és 

Kerkapoly pénzügyminiszter Bécsben időznek s mint 

átalánosan hiszik, ottani jelenlétök a bankkal folyta- 

tott tárgyalásokkal van összefüggésben. Ez következ- 

tethető abból is, hogy az egyik volt bankügyi biz- 

tos: Köffingert, a pénzügyminiszter tegnap távirati- 

lag hivatta Bécsbe, hova az el is utazott. 

Tudva van, hogy a bankügyben Kerkapoly csak 

az imént vette az osztrák pénzugyminiszter jegyzé- 

két, melyben a bankkérdés végleges megoldására 

nézve a valuta helyreállitása s az e czélból megteen- 

dő intézkedések sorrende hangsulyoztatik. A mai i 

szonyok ily tervek valósitására alig alkalmasak s igy 

valószina, hogy minisztereink jelenlegi bécsi időzése 

nem is e tervek, hanem a bankkal kötendő oly üz- 

lettel van ősszefüggésben , melynek czélja volna s 

magyarországi pénzpiacz jelen szorult állapotán se- 

giteni. S jó forrásból azt halljuk, hogy e részben a 

„Hon által közlött terv, alapvonásai a pénzügymi- 

niszternez közel áll. A terv következő : 

A bankacta felfüggesztése a külföld előtt hite- 

lünket csorbitotta, idebenn pedig, mint tudni lehet, 

semmit sem segitett. AZ irányadó körökben belátták, 

hogy jobb lesz a bankactat rögtön helyreállitani, s 

a helyett a nemzeti bankot arra hatalmazni fel, hogy 

a nála levő és letéteményezett érczalap és érczváltók 

értékének háromszoros erejéig bocsásson ki bankjegye- 

ket. Ez csetben a magyar kormány is a birtokában 

levő 12 (?) millió forintnyi aranypénz a banknál le- 

téteménybe adva, annak a háromszoros bankjegy ér- 

tékét: 36 millió forintot rendelkezésére kapna. Ezen 

harminczhat millió forinttal azután, - saját és a 

képviselőház altal kiküldendő ellenőrzés censurája 

mellett - a hazai pénzintézetek, takarékpénztárak és 

a magánkereskedelem, ipar és gazdászat segélyére si- 

etne. A szigoru censura daczára mégis felmerülhető 

veszteségeket megtériteni a nemzeti banknak az or- 

szág kötelezné magát, a netaláni veszteségek egy 

kedvezőbb időben köthető pénzmüvelet által fedez- 

tetnének. Az ekként adott kölcsönők 20 perczentes 

viszafizetés mellett lennének törlesztendők. 

A „Hon-nak ezen tudósitását a „Reform" a kö- 

vetkezöképen kommentálja : A magyar állampénztár- 

nak julius elsején kamatokra és folyó kiadásokra kell, 

mint már rég tudva van, 14 millió frt; de ezen felül 

a keleti vaspálya előlegezési üzleténél Kerkapoly ga- 

rancziát vállalt 17 millió frt erejéig. Ezen összeget 

a nagy szorultságban levő bankok, kivált a ftranko- 

csoport, most visszaköveteli, mert annak legnagyobb 

része szintén julins 1-jén, a többi julius 15-én és 

augusztus 15-én esedékee, s minthogy a keleti pálya 
fizetésképtelen, az állam tartozik helyette vállalt kö- 
telezettségének eleget tenni. Összesen tehát az állam 

kincstárnak 31 millióról kell a közelebbi hónapokra 

gondoskodni, s ha tekintetbe veszszük, hogy az adók 

most nem folynak be s még a jövő hónapok rendes 
költségeit is előlegezni kellend a 36 milliót, melyet 
Kerkapoly a nemzeti banktól kölcsönözni akar, nem 

mondbatni tulságosan nagy ősszegnek. 

A pénzügyminiszternek az 54 milliós kölcsön 

ből van még 20 millió névértékü papirosa, melyet 
21/, milliós havi rátákban tartozik a konzorczium- 
nak kézbesiteni. Ezen papirokat Londonban elzálogo- 

sitania nem sikerült, de sikerült igenis Berlinben a 
Seehandlungnál, hol erre kapott 12 milliót aranyban 

milyen kamatra és micsoda föltételek mellett, nem 

tudjuk. Ezen 12 millió arany az, melyet Kerkapoly 
a bécsi banknál letenni akar, hogy reá 36 millió 

„kedvezőbb időbens lenne konszolidálandó. 
Hogy a 36 millióból - a mi a julius 1-én 

esedékes kamatokra és egyéb fizetésekre nem okvet- 
len szükséges, a hazai pénzintézetek könynyebbitésé 
re kiadatuék kölcsön, az a kormány jóindulatáról ta- 
nuskodik. 

Ezzel összeköttetésben közöljük azon értekezlet 
menetét, mely az osztrák pénzügyérnél tartatott s 
mely a bécsi pénzpiaczra jelentékeny fordulatot he- 

lyez kilátásba: 
A conferentia tanácskozásait a pénzügyminisz- 

ter nyitotta meg, a ki az értekezlet összehivásának 

szükségességét a pénzpiacz helyzetével mdokolta. Ő 

azon nézetben van, hogy solidáris kötelezettsége va- 

lamennyi hitelintézetuek együttesen tanácskozni azon 
eszközök felett, melyek által a pénzpiaczon uralgó 

„marasmos4, a papirok folytonos elértéktelenedése s 
a növekedé bizalmatlanság megszüntethető volna. Mi- 
dőn az értekezletnek elevei is biztositja a kormány tá- 

mogatását, kéri a jelenlevőket, hogy nyilvánitsák né- 

zeteiket e tárgy körül. 
E felszólitás következtében az uniobank igaz- 

gatója Minkus emelt szót, hogy a pénzpiacz és főleg 
a bőrze helyzetének leleplezetlen jellemzése után 

hangsulyozza azon szükségességet, hogy egy a ban- 

kokból alakult consortium azonnal vásárolja meg 

azon értékeket, melyeknek erőszakolt kinálása által 

csak veszélyeztethetik a helyzet. 

Dr. Flesch, a franco-osztrák bank részéről, egyet- 

ért ugyan az előtte szóló végszavaival, de azt tart- 

ja, hogy az értekezlet határozatára mindenekelőtt a 

nagy irányadó bankok véleménye bir döntő befolyás- 

sal s hogy azért először is a bankok véleménye hall- 

gatandó meg. 
E felszólitás folytán a hitelintézet képviselői , 

Horbostel és Weiss igazgatók, az escomptebank kép- 
viselője Landauer, és a földhitelintézet képviselője 

báró Hopfen meglehetős egyetértőleg ugy nyilatkoz- 

tak, hogy a dolgok tényleg oda fejlődtek, miszerint 
a tulságosan kinált s azért elértéktelenedett papirok 

megvásárlása által a további elértéktaelenedés meg- 

gátolható. 

Minkus igazgató az előtte szólók véleményére 

támaszkodva formaszerint azt inditványozza, hogy a 

bankok egyesüljenek és solidárisan kötelező váltóik 

alapján szerezzék be a szükséges pénzt amaz érték- 

papirok megvásárlására. Az e czélból alakulandó bi- 

zottság feladata lesz oly modalitást megállapitaui , 

hogy netáni veszteségek arányosan viseltessenek a 

részvevők által. 

Báró Hopfen ugy találja, hogy ezen indit- 

vány általános helyeslásre talált, s azértarra figyel- 

meztet, hogy a bankok nem használhatják föl tarta- 

léktőkéiket ily bevásárlásokra. Más módok és utak 

keresendők tehát, hogy a pénzpiaez uj pénzeszközők 

birtokába jusson. Azon kérdés támad tehát, hogy a 

nemzeti bank hajlandó lenne e a szükséges pénzesz- 

közöket rendelkezés alá bocsátani. 

Ennek következtépben a miniszttr kéri a nem- 

zeti bank igazgatóinak nyilatkozatát. 

Báró Pipitz, a nemzeti bank igazgatója, 

. kinyilatkoztatja, hogy miután a bankok jelenlevő 

képviselőinek általán az látszik véleménye lenni, 

hogy ama bevásárlások megtörténjenek - a nem- 

zeti bank a maga részéről nemj nézhet el e szük- 

ségességtől, és batáskörének alapszabályilag kijelölt 

határain belől teljesitendi egész kötelezettségét. Báró 

Wodianer e nyilatkozathoz azon megjegyzéssel járul 

hozzá, hogy ő is szükségesnek tartja gondoskodni 

arról, hogy oly intézetek hitele, melyeknek fizetés- 

képességéről átalán meg van győződve a pénzpiacz, 

segélyben részesittessék. Az esetleg létesitendő ki- 

segitő alapnak főleg e czélra kell tekintettel 

lenni. 

Lucam, a nemzeti bank vezértitkára, hosszabb 

beszédben fejti ki, mikép az értékpapirok bevásár- 

lására vonatkozó inditvány e papirok árának mester- 

séges szabályozására vezethetne, s hogy ezen eljárás, 

főleg ha visszaélés történnék, ártana Ausztria hitelé- 

nek a külföldön, sőt még élesebbé tehetné a válsá- 

got. De az ő nézete is az, hogy a nemzeti bank ar- 

ra van hivatva - s ezt meg is teendi - mikép a 

segélyre szoruló intézetek, s az iparos és kereskedői 

osztály minden lehető eszközzel támogattassanak. 

Schiff Pál, az osztrák épitőtársaság részéről, 

a minden hiteltől megfosztott kereskedelmi osztály 

terhes helyzetére utal, mig Mayerhofer, a forgalmi 

bank igazgatója, azon rosz benyomást hangsulyozza, 

melyet a „Wechslerbank" bukása főleg a kis iparos 

osztály körében előidézett. 

Az értekezlet azután elfogadja elvben Minkus- 

nak az értékpapirok bevásárlására vonatkozó in- 

ditványát. 

A további teendőkkel az értekezlet egy bizott- 
ságot bizott meg, melynek tagjaivá főleg a pénzügy- 

minister ajánlatára következő urak választattak meg: 

Hornbostel (hitelintézet), Weiszweiler (anglo-bank), 
Landaner (escompte-bank) b. Hopfen (földhitelintézet) 

b. Rotschild, Minkus (unióbank), Flesch (franko- 

bank), Scheinpflug (betéti bank), Bachmayr (taka- 
rékpénztár és kereskedelmi bank) és Lukam, a nem- 
zeti bank részéről. 

Mindehez még hozzá tehetjük, hogy a pénz- 
piacz helyzete kissé enyhült, a mennyiben a Bécs- 
ben, az intézetek szövetsége által kilátásba helye- 

papirost vegyen föl. az igy kötendő függő adósság 

zett vásárlások a közönséget némileg megnyugtatják, 

í 

lásoknál tanusitott előzékenység alapos reményt nyujt 

nem fog tudni ezután. 

sa felmondások csökkennek. Az árfolyam némileg 
javult, s a nemz. bank által a legutóbbi leszámito- 

a 

arra, hogy a piacz a „medió kötelezettségein min- 
den baj nélkül fog áthatolni. Most kitünt az is, hogy 
Bécsben az üzérek egész cotteriája közremüködőött a 
legutóbbi deroute előidézésében, s ugyanez a legalap- 
talanabb rém-táviratokkal árasztá el a külföldi né- 
met lapokat. Ezek távsürgönyeiben a fizetésképtelen- 
né lett bécsi intézetek és házak egész uj sorozata 
emlittetik, s kitünt, hogy mindezen nirek alaptala- 
nok. Az ily üzelmeket valóban a legszigorubban kel- 
lene megfenyiteni. 
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BELFÖLJD. 
Szamosujvártt, junius 15-én, 1873. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

A aKelet junius 15-iki száma hirrovatában 
,Curiosum" czimmel egy a szamosujvári püspöki 
Ordináriátust rágalmazó közlemény jelent meg. Hogy 
mily forrásból merittetett azon közlemény, nem 
tudom annyit azonban tudok, hogy benne a tény- 
allás hamisan van előadva; miért is kérem a tisz. 
szerkesztő urat, sziveskedjék alább: következő hely- 
reigazitásomnak becses lapjában helyt adni. 

Igaz az, hogy a sz. szég-nem tudom mi által, 
mi által nem-arra érzé magát indittatva, hogy a 
belybeli képezdei igazgatóságot utasitsa, miszerint a 
növendékeknek tilteon meg mindennemü társalgást 
járás-kelést szolgai állapotban levő egyénekkel s a 
tőbbi közt Győrgy Lázárrai, kiróől tudomására esett, 
hogy a növendékeket korcsmákba viszi. Ez a tény- 
állás. 

Hogy a püspöki Ordináriátusnak joga voltren- 
delkezni egy az ő közvetett felügyelete alatt álló fe- 
lekezeti intézet nővendékeivel szemben - annál is 
inkább, mert ezáltal a képe de jó hirnevét akarta a 
kisvárosias pletykától megóvni - ugy biszsm, két- 

i ségbe nem vonható, de - tekintve a rendelet szö- 
vegét - az sem állitható, miszerint az által György 
Lázár kir. ügyészségi szolgát itéletileg becste- 
lennek nyilvánitottat volna, mint rosszul értesült 
Curiosum iró állitani jónak vélte. 

Beszél továbbá a „Curiosum valami pertől, 
melyet a szamosujári kir. ügyész a püspöki Ordiná- 
riátus ellen kezdett volna, ezen állitólagos perről itt 
mi semmit se tudunk s ismerve a szamosujvári ki- 

rályi ügyészt, ki talpra esett ember levén - meg- 
tudja különböztetni mi törvénybe ütköző - minem 
- alig hisszük, hogy a „Kelete t. tudósitója jós te 
hetséggel birna. *) 

/ 

Huza Lázár 
Sz.-széki jegyző. 

Kolozsvár sz. kir. városa 187112 évi 
népoktatási állapotának kimutatása. 

Kolozsvár szab. kir. városánanak tanköteles 
gyermeke van: 

a.) rom. cath. 6 -12 éves 738. 12- 15- 
ig 487, összesen 1225, Ezek közül jár az elemi is- 
kolába 666, az ismétlő, polgári s középtanodákb 
431, ősszesen 1097, - nem jár 128. 

b.) gör. catholicus van 90. Ezek közül a gőr. 
cath. felekezeti iskolába jár 45 - járnak ezek kö- 
zül még a polgári, képezdei gyakorló s középtano- 
dákba. 

c,) gör. keleti van 15, - ebből jár 6, nem 
jár 9. 

d.) helvéthitvallásu jár az elemi iskolába 854, 

középtanodákba 148 a vidékiekkel együtt; mennyi 
azonban ezek közül a városi tanköteles, a be nem 

nyert anyakönyvi kimutasás miatt nem tudnhatni. *) 
e.) ágostai hitvallásu tanköteles van 75, ezek 

mind járnak oskolába. ' 
f.) unitárius tanköteles 128, ezekből járt az 

elemi iskolákba 77 s járnak még a középtanodák- 
ba is. 

g.) Mózesvallásu tanköteles van 222, ezekből 
engedélyezett elemii és magán iskolába jár 165, kő 
zéptazodákba 20, összesen 185, nem jár 37. 

Ezeken kivül járnak az itteni elemi és ma- 
gán, ugy polgári és középtanodákba vidékiek - és 
pedig : 

rom. cathol. 353. 

gőör. cathol. 150. 

gőr. keleti Z./ 

Helvét hitüeket nem tudhatui határozottan 
Ágostai hitvallásu B3. 

És igy összesen kolozsvári tanitézetekbe 6- 

15 évesekig jár 3070. 

Vallásra nézve: 

rom. catholikus 1450. 

göűőr. catholikus 195. 
gör. keleti 53. 

ev. ref. 1002. 

ágostai hitvallása 108. 

*) Nekünk csak annyi megjegyzésünk van e czáfolat- 

hoz, hogy tudósitásunkat a leghitelesebb forrásból meri 

tettük, s ha a szt-szék még eddig nem tud a perről, aligha 

/ Szer:: 
) Nem értjük mikér történhetett ez épen a helvét hit. 

vallásnak részéről, hanyagság oka vagy talán daczolási kedv 

az állammal szemben, szerk 

!



. unitárius 71. 

Mózes vallásu 185. 

összesen 3070. 

Nemzetisőgre nézve: 

Magyar 2529. 
Német 293. 

Román 248. 

összesen 3070. 

Elemi, nép, magán, polgári es képezdei gya 

korló iskola van 32-54. tanteremmel, tanit ezekben 

összesen 64 tanitó. 

Tanszerekkel, kivéve a nem engedélyezett Mó- 

zes vallásuakét, fel vannak szerelve. 

Kelt Kolozsvártt, 1873 junius 15. 
Kethely József, 

tanfelügyelő. 

Külföldi szemle. 

Kolozsvár, jun. 17. 

Thiers közelebb egy nantesi barátjához le- 

velet intézett, mely nem nagyon örvendeztethette 

meg a mostani íranczia kormányt és az azt támoga- 

tó többséget. A levél igy hangzik: 

„Visszavonultam azért, mert egy oly szánal- 

masan pártokra szaggatott országban, mint a miénk 

egy pártkormány, legbensőbb megyőződésem szerint 

annyira természetellenes, hogy a már meglevő sza- 

kadásokat még nagyobbitni fogja. A béke pontok 

ellen szigoru, de minden oly párt iránt, mely nem 

bir izgató, lázitó szellemmel, mérsékelt, jó akaró és 

békülékeny kormány egyedül képes a szenvedélyeket 

lecsillapitani és Francziaországban némi egyetértést- 

és jóllétet hozni létre. Inkább visszaléptem tehát, 

sem hogy oly politikát fogadtam volna el, mely nem 

az enyém, és mely különben azon Emérvben, a mint 

a jobboldal felé hajlik, távozik attól, hogy az or- 

szág tötbsége felé hajoljon. Nyugodtan térek viszsza 

könyveimhez és barátaimhoz s nem kivánok semmit 

forróbban, mint Francziaország felvirágzását." 

A franczia kormány által a sajtóval szemben 

czélba vettrepressiáliák megadták a praefektusok- 

nak is az impulsust ez irányban. A Rhone megyei 

(Lyon) praefekt egy rendeletett adott ki, melyben 

szigoruan megtiltja a lapok árulását másként, mint 

könyvárusi uton. A kihordóknak és elárusitóknak 

nem szabad még csak kivételesen sem egy példányt 

eladniok. 

Egyébiránt Németországban is veszélyeztetve 

van a sajtó. Lapunkban már volt szó a Bismarck 

hg által beterjesztett Isajtó- -törvényjavaslatról. Hogy 

minő visszatetszést szült a berlini sajtó nagy részé- 

ben, mutatja az alább megnevezendő berlini lapok 

következő collectiv nyilatkozata a kérdéses javaslat 

ellen: 

„A porosz kormány a szövetségtanácshoz egy 

bizodalmi sajtótörvényjavaslatot terjesztett be, mely- 

nek már csak létrejövetele is nem csak a sajtót, de 

az egész nemzetet a legfájdalmasabban érintette. 

A javaslat ellentétben áll közjogunk alaptéte- 

leivel és a sajtó jogos igényeivel. Öly intézményeket 

tart fén, melyek hosszu évek tapasztalásai nyomán 

sulyos bajoknak tüntek fel és oly intézkedéseket akar 

életbeléptetni, melyek a sajtó helyzetét lényegesen 

roszabbá teszik. - A rendőri lefoglalás változatlanul
 

fenntartatik, mi által az időszaki sajtó létének jog- 

alapja van megtagadva. 

A vétség és büntény definitiója (20. §.) nélkü- 

lözi a kellő szabatosságot, mely minden büntetőtör- 

vény főkelléke s e helyett általános tételekben álla- 

podik meg, melyek a subjectiv önkénynek tág tért 

nyitnak. 
A szerkesztő felelősségéről szóló határozatok 

ellenkeznek a büntető jog alaptételeivel, melyeket a 

dolus és a vétkes ngyázatlanség büntethetősége 

megkiván. 

Részint uj vétségi nemek hozatnak be, részint 

a régiek még szigorubbakká tétetnek, mi által a 
sajtó közegei kivételes törvény alá helyeztetnek. 

Ehez járulnak még igazságtalan rendőri intézke- 

dések. 

A német sajtó, mely naponkint növekedő be- 

folyásának tudatával bir, nem kiván büntetlenséget 

a nyilvánitott szabad szóért, ha az valóban bünte- 

tésre méltó. Nem akarja kivonni magát a birodalmi 

püntető törvények által előszabott szigoru felelős- 
ség alól. 

De kénytelen tiltakozni oly kivételes rendsza- 

bályok ellen, melyek sokértelmüségök és kiterjeszi- 

hetőségök miatt még az általános igazságok tudo- 

mányos fejtegetesét, a közögyeknek leghazafiasabb 

feltüntetését és megbirálását is lehetetlenné teszik 

- mert tág tért nyitnak a kiszámithatlan adminis- 

trativ üldőzésének. 

A javaslat eltörli a hirlap bélyegét és cauti- 

oot. De bármennyire kivánatosok is ez anyagi köny- 

nyebbitések, - a sajtó elutasitja magától, hogy ha- 

bár régóta igazságtalanoknak elismert terhek mel- 

lőzésével magához méltatlan és igazságtalan hely- 

zetet vásároljon meg. A közélet és helyzet szellőzte- 

téseinek idealis feladata sokkal magasabban áll, 

mint némel yanyagi előnyök. 

Minden oldalról, magok a kormányek is elis- 

merték a német sajtó hazafias magatartását a leg- 

nehezebb időkben s utóbb a franczia háborukor is. A 

itka kivételes esetek csak a szabályt erősitik meg. 

gyar unitáriusok közül : Hajós János, Buzogány Áron, 

met üdvözlő leveleket olvasott fel, melyek a kolozs- 

se7. 

Annál kevésbé érdemelte meg a német sajtó, hogy 
egy javaslat által veszélyeztessék, melynek keresz- 

tülvitele minden őönálló emberre nézve lehetetlenné 

teszi egy politikai lap vezetését és a sajtónak 
szabad, kritikai hivatását megsemmisiti." 

E tiltakozást aláirták a „Vossische Ztg.4 „Nat. 
Ztg,' ,„Spen. Ztg., „Volks Ztg., „Borl. Börse 
Ztg.4 „Bank u. Hand. Ztg., „Tribune, ,Wespen, 

„Ger. Ztg., ,„Mont. Ztg.,4 „Staatsb. Ztg.,4 „Börsen 
C.." „Germania," „Berl. Tagbl. „Ulk,2 Figaro," 

„Gegenwart, ,Demok. Ztg, sat. sat. szerkesztői. 

NAPI HIREKK. 

Kolozsvár, junius 17. 1873. 

- Az egyetemi ifjuság ma délután közgyü- 
lést tart, melynek egyik tárgyát az egyetemi őn- 
képző kör ujan kidolgozott alapszabályainak megvita- 

tása és felterjesztése képezi. Egyszersmind a rendező 
bizottság ez ülésben fogja felolvasni az „egyetemi 
önképző kör" javára rendezett tavaszi mulatságáról 
szóló jelentését. 

- A kolozsvári torna-vivoda müködő tagjai 
által alakitandó egylet alapszabály tervezetének meg- 

állapitására az érdekeltek, a torna-vivoda helyisé- 

gébe folyó évi junius 22-én, azaz vasárnap délelőtt 

10 órára tisztelettel meghivatnak. A kiküldött bi- 
zottság nevében: dr. Biró János, eloők. 

Az erdélyi kath. közönséget felhivjuk az 
egyházi önkormányzat, a szabadelvüség, a haladás 

érdekében küzdő derék egyházi s tanügyi hetilap, a 
„Cath. Reform" szives támogatására. Az erdélyi 
cath. ügyeket figyelemmel kisérő e jeles lapot, a 

tudós dr. Hatala Péter szerkeszti kitünő tapintattal. 

Előfizetési ára egész évre 6 frt. 
- A kolozsvári mükedvelő társulat közelebb 

adandó jótékonyczélu előadására Toth Kálmán „Nők 
az alkotmányban" czimü vigjátékát választotta. Va- 
jon előadják-e csakugyan, még oly titok, melyre a 
társulat tagjai sem tudnak határozottan felelni. Leg- 
nagyobb baj az, hogy a választmány véleménye az 

egyes darabok kitüzésénél, mint a tavaszi napfény 

egyre változik, s örökös habozásával csak késlelteti 
az előadás napját. Pedig társas életünk elevenitésére 

leginkább hathatna most, midőn a szó teljes értel 

mében semmi más élvezet nem kinálkozik közönsé- 

günknek. 

-A kolozsvári ev. ref. főtanodában az 
1872/,-ik tanév II-ik felében a kiadott értesitvény 
tanusitása szerint összesen 455 tanuló volt. Bölcsész 

43. Középosztályosok 236. Elemi osztályos 176. 

Vallásra nézve: 3583 ev. refi; 80 rom. cath; 12luth; 

2 gör. cath; 3 óhitü; 5 izraelita. Nemzetiségre néz- 
ve: 442 magyar; 3 német; 5 román; 5 izraelita. 

A tanitói testület tagjainak száma: 96. 

- A Tauffer-hidjánál a lófürősztő hely 
elrekesztetett, de most megkezdődött ottan a kama- 

szok fürdése, kik paradicsomi costümben ugrálnak a 

hidról a Szamos habjai közé, az arra jórók botrán- 

közására. Rendőrségünknek kisebb-nagyobb gondja, 
az ily szeméremérzetet sértő productiokra ügyelni; 

pedig nem ártana ezen hevesvérü suhanczokat hü- 

vösre vitetni. 

- Dr. Lindner Gusztáv, a szebeni tüzoltó- 

egylet főparancsnoka, a tüzoltó intézmény tanul- 

mányozása végett közelebbről Bécsbe utazik. 
- Az Erdélyben lakó alig 55 ezernyi uni- 

tárius népet közel évtized óta tetemes anyagi áldo- 
zatokkal segélyezték angol s amerikai hitsorsosaik 

a nélkül, hogy fejlődésökre befolyást akartak volna 
gyakorolni. Londonban az unitáriusok főiskolájában 
jelentékeny stipendium van erdélyi tanulók részére, 
az angolok a kolozsvári iskola s egyház szükségle- 
teire 1857-ben több, mint 1000 font sterlinget ado- 

mányoztak s az amerikaiak két izben adtak 600- 

500 dollárt irodalmi müvek p. Channing nagybecsü 
munkájának leforditására. A kegyes angol hivők 
ezen jótékonyságokat önkényt, felszólitás nélkül 
gyakorolják s a mai nap ismét e czélból keresték 

fel magyar hitsorsosaikat, hogy ott a hol a szük- 

ség legnagyobb, áldozatkész kezeikkel segitsenek raj- 

tok. A „Hungária" egyik lakosztályában 18 egyén 

gyült össze ez ügyben. Az angelok részéről jelen- 

volt Mr. John Fretwell londoni előkelő kereskedő s 

buzgó egyháztag, ki tisztán az unitarianismus ked- 

véért magyarul is megtanult s legközelebb Kolozs- 

vártt járt. Az amerikaiak reszéről Rev. Edw. E. 

Hale, bostoni lelkész, az „Old and New" hirneves 

szerkesztője skitünő tudós s ezen kivül Miss South- 

wies Emma, több amerikai lap levelezője. A ma- 

Simén Domokos, Orbán Balázs, Ürmösi Miklós, Szi- 

novácz Gyula és Kovács János. Tanácskozási nyelv 

legnagyobb részt magyar volt, melyet Kovács János 
kolozsvári tanár tolmácsolt ángolra ; azonban később 

a latin s német nyelv igénybe vétetett. Fretwell né- 
metül s egyszer magyarul is szólt, a többiek némé- 

tül s angolul. Az ülést Simén Domokos imája nyi- 
totta meg, elnök Hajós János, jegyző Buzogány 

Áron volt. Hajós az unitarianismus örömnapjai kö- 

zé számitotta e napot, Fretwell magyar, Hale egy 
Krizához intézett latin s egy a gyülésnek szánt né- 

vári consistoriumnak fognak elküldetni. - Kovács 

János előadván röviden az unitáriusok történetét - 

kiemeli, hogy jelenleg legnagyobb szükségök van 
1) a kolozsvári főiskola s különösen a theologia 

Bécsnek minden 

frt. 50 kr.- 

erősitésére, hol négy s a másik két iskolában még 
5 tanári állomás volna szükséges, hogy a törvény 

kellékeinek teljesen megfeleljenek, 2) irodalmi mükö- 
désők emelésére, kül. a keresztény magvető s Chan- 
ning műveinek folytatására s 3) egy kis székesegy- 
ház épitésére Budapesten, miután Kolozsvár már 

megszünt főváros lenni s igy sokat vesztett jelentő- 

ségéből, de különben is Pesten s környékén több 
mint 100 unitárius lélek létezik. Az angolok és 

amerikaiak közreműködésőöket, természetesen az ön- 

segély határain kivül, szivesen megigérték. 
- Egy távírat azt jelenti, hogy e hó 14 én 

oláhországi rablók törtek a Vulkánba s egy csendőrt 
életveszélyesen megsebesitettek. Üldöztetésőkre azon- 
nal intézkedés történt. 

- Mint a „Debreczené irja, nem Bibo 
Zoltán szinészt, hanem: Szilágyit fogtak el Erdély- 
ben s szállitották Debreczenbe. 

Nyilt posta. 

T. Bálint József urnak M.-Vásárhelytt. 
Lapunkat innen megszakitás nélkül küldtük. A baj 

a m.-vásárhelyi postahivatalnál kell, hogy legyen. A 
jelzett számokat mai postával küldjük. 

A kia dóhivatal. 

KÖZKIÁLLITÁS. 
Kolozsvártt, junius 16. 

T. szerkesztő ur !1 
"Tudva azt, hogy bérczes hazánkból felette so- 

kan vágynak a maga nemében valóban nagyszerü 

bécsi világkiállitást megnézni, de az elhi- 

resztelt drágaságtól a kevésbbé vagyonosabb osztály 
el van rémülve; azt hiszem ily körülmények közt 
kedves kötelességet teljesitek polgártársaim számára, 

ha ezen utra és a Bécsben való mulatásra nézve 

egy hiteles táblázatot teszek közzé, hogy eb- 

ből a költséget, kiki saját erszényéhez mérve, 

előre kiszámithassa. i 
Kolozsvárról egyenesen Bécsbe félárba 

indul minden szerdán, pénteken és szombaton reg- 

geli 4 órakor egy egy szamély vonat, ezen vonatok- 

kal másnap reggeli 7 órakor Bécsbe érkezik az utas, 

tehát a fennebbi uapokon reggeli 4 órakor a pálya- 

udvarban Bécsbe a „Nordbahn*-hoz szóló me- 

net- és jövetre érvényes jegyet kell vál- 

tani. Egy jegy ára 50 font szabad podgyásszal II. 

hely 29 frt 41 kr. IIIik hely 19 frt 59 kr tehát 

csaknem fele ára, mintha külön váltatnék, a jegyekhez 

adnak a pénztárnál egy könyvecskét is. mely 

nevezetes látnivaló helyeit 

minden közlekedési eszközének árszabályát, és ugyan 

e könyvecskével Bécs négy nevezetesebb mulató he- 

lyét leszállitott árban tekinthetni meg; benne van 

továbbá a világkiállitási épületek tervrajza. 

Ezen jegyek 14 napig érvényesek, Kolozsvár- 

ról Bécsig sehol sem lehet kiszállani megállás vé- 

gett; jövet Bécsből indulhat minden személy- és 

vegyes vonattal, azaz minden reggeli /. 8 órakor 

és estve 1/, 8 órakor vissza, de Bécsben helytt 11 

napnál tovább ülni nem szabad, mert érvényességét 

veszti a jegy; visszafelé, a kinek kedve van Pesten 

is megállapodni, azt teheti, de idejét ugy kell beosz- 

tania, hogy Pesten töltött idejével együtt 14-ik na- 

pon estvére Kolozsvárra megérkezzék; p. o. ha va- 

laki elsején reggel indul el Kolozsvárról, 2-án reg- 

gel Bécsbe érkezik, ott 9-ik estvéig mulat 10 ikén 

reggel Pesten van, Pesten mulathat 14-ike reggelig. 

de akkor okvetetlen el kell indulnia a reggeli vo- 

nattal Kolozsvárra, mert már, ha délután indul, je- 

gye érvénytelen, mert az elindulási és megérkezési 

nap is bele van a 14 napba számitva. 

Bécsbe érkezve következendő olcsóbb szállodá- 

kat ajálhatom, melyeknek hivatalos áraik be van- 

nak jelentve a vásári bizottmányhoz (Markt-comis- 

sariát.) 

Szegényebb sorsu egyének s iparos segédek, ha 

tömegesen mennek Landstrasse Luftgasse a 

Massenduartierben kapnak egy hétre egy tisz- 

tességes ágyat 1 f. 20 kért, ugyancsak a Landstrassen az 

„Apostelgasse"bannapjára egy ágyat 20krért ,Hotel 

Garni Hofenederg' egy első rendü szoba egy 

napra egy ágygyal 1 ft, másodrendű 60 kr. -,Fre m- 

denduartier zum Wildenmann Favori- 

tengasse' szolgálat, gyertyával együtt napjára 1 

„Zum Rothen Stern Leopold- 

stadt, 1 szoba az udvarra 1 frt, - nagyobb 2 

frt. 50 krig.- ,„B aierischer HofTabanstras- 

se 1 szoba egy ágygyal a nagysághoz képest 2 fr 

tól 5 frtig. ,Schwarzer Bock" Landstra sse 

1 szoba 2 frt, két ágygyal 2 frtól 5 frtig. -Zum 

Goldenen Adler" Radetzkistrasse 1 szo- 

ba 1 frt. 50 krtól-3 frtig. -,Hotel Stendel 

Himbergerstrasse 1 szoba 1 frtól 3-frtig. - 

„Hotel Englischer Hof" Mariahilfer- 

strasse 1 frt. 50 krtól- 3 frt. 50 krig. 

A midőn Béssbe a vonat megérkezik, a kinek 

podgyásza van, jól teszi, ha egy comfortabléba úl 

és a fentebbi szállodák közül valamelyikbe hajtat, 

mert ha gyalog vagy lóvonatu vasuton szálláske- 

resésnek indul, hordárral podgyászát a szállodába vi- 

tetni, annyiba kerül, mintha maga is kocsin menne, 

pakját magával vive, kézi pakkal legjobb a vasut 

mellett elmenő lóvonatu vasutat használni , ennek 

bármely külvárosba a lineán belül csak 10 krt kell 

ragaszok által tévutra vezettetni, a 

fizetni, ugyanezt kell használni ienét, reggel 
világkiállitáshoz nem azért, mintha gyaloz h 

utas, ott pedig a nagy tér miatt jól ábra van s: 
A nagyobb kávéházakban egy pohárkávé ! 

livel 28 kr, kisebb, ugynevezett Caffescha! 
ban 2 kiflivel jó kávé 18 kr. A világkiállítási 
ben belül már drágábbak a fogadók , de azé 
sMagyar Csárdában" s különösen a Li 

; Ezekből tehát igen könnyen kezkettu as 
II-ik helyen menve, 10. napot Bécsben mulatva, vi 
sza Kolozsvárig szállás, kosztal együtt, és est 

50 frtta l is kényelmesen kijöhetni. 
Végül feyelmeztetni kiváno 

magát a vidéken utazó ageneek vagyfal- 

rosz ételt kifizetve ott hagyni. 

Kibédi Biásini Domokos 

ta, hogy a vöröshere szépája tized,- a réti széna 
dig nyolczad részét elveszité sulyának és igy ért 

is hozhatnak. Ez ugyan teljességben nem áll, d bi- 

zonyos az, ue a méhek : a virágpor átszáltitása és 

hegy csak is a rovarok hozzájárulása iéna lő 
náluk termékenységet 

auszt. mérő Tisztabúza 6 ft 20 kr., elegybúza 5 
20 k.rozs 4 ft 80 kr. kukoricza - ft - kr 
8 frt 80 kr. pityóka - frt - kr. Egy mázsa sz 
lonna - ft - kr. Egyfont disznózsir 50 kr Egy 
kupa borsó 20 kr., lencse, 22 kr. paszuly, 26 
Egy mázsa kenyérliszt - frt kr. font marhahu 
Egy mázsa széna 2 frt 40 Egy öl tüzi fa 
ü ft - 50 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi özsdérő 
Junius 18-án 57 Metalligues 100 fit. 

Kamat - .-. 5 9 Nemzeti kölcsön 7.: 50 f 

1860. Kölcsön 100. Bankrészvény 989. Hiteli. 
tézeti részvények 270. London 112.60 ft. st. 
Ezüst 112.-. Cs. kir. arany -. Napoleo 

Urbéri kötvények : Magyarországi 
mesi 75.- Erdélyi 738.50. Horvátországi- 

A „KELET" magán-távira 
Feladatott Pesten j junius 18. d. e 10 

Érkezett junius 18 d. 

Kerkapoly tegnap Bécsbő 
érkezett s rögtön a pénzint 
vezetőit értekezletre jösszehiv 

A horváth-magyar bizotts 
gyar része tegnap hosszasa 
gyalta az albizottság által ido 

zott valaszmunakálotot mit s 

átküldötte. ; 
A honvédség fejleszté 

ben a különböző ministeriui 
tárgyalások folynak s több 
vényjavaslat dolgozta 

A német császárné férje n 
zásából 25-én érkezik 

elelős szerkesztő ; 
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nyában végeredmény fejében 
határozott kezességet vállal, 

évenként fizetendő 100 forintnyi betét után 
ha a betételek 12 éven át fizettetnek 1800 forintért 
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biztositó IÚI 

Az általunk megnyitott túlélési esoport (Associatio) biztositá- 
soknál társaságunk az előre meghatárazott 

É végeredményekért való jótállást elválalta. 
Ezen ujonnan életbe léptetett kedvezmény folytán a 
biztositó társaság az általa megnyitott túlélési csoport résztvevők ! irá 

a következő mint legkissebb öszvegért 

még pedig: 

2 

E 

.
.
:
:
 

A fentebb kitett összegek 
eredménye, és igy a túlélési 

n 

csak is a legkedvezőtlenebb viszonyok 
csoportok végeredménye a biztositás 

természeténél fogva - kedvező viszonyok között tetentesern elő- 
nyösebb is lehet. 

Miután a túlélési csoportok által a Tésztve rőknek alkalom adatik 

megtakaritott tőkéiket magok vagy egy második személy javára 

úton el nem érhető magos kamattal elhelyezni, 
dozatot a legmelegebben ajánlhatjuk. 

Használata különösön olyanoknak ajánlható, kik aránylag csekély 

betételek mellett gyermekeik felnőtt korára egy tetemes ho- 
zományt kivánnak biztositani. 
Miután a „VICTORIA" biztositó társaság évi betétel gyanánt a 

legkissebb összeget, és ezen felül bármely magas összeget elfogad, a 
biztositás ezen nemében mindenki, még a kevésbé vagyonos is részesülhet. 

Társaságunk vidéki ügynökel, ugy felügyelőink a túlélési csoport- 
bani résztvételre aláirásokat elfogadnak, ugy bővebb ffölvilágosiitás- 
sal készséggel szolgálnak. 

A „VICTORIA biztositó társaság igazgatósága. 
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Kolozsvárt. 

legkissebb - minimal - 

,VICTORIA" 
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E általánosan ismert és kedvelt 

nyári fürc 

rendeztem be, a melyet 

e zuhanyos hideg- fürdő megnyitás. 
A már több évek óta fenálló, s hideg kútviz zuhanyairól 

dőmet 
a n. érd. közönség igényeinek minden tekintetben megfelelőleg, sem- 
mi költséget nem kimélve, egészen ujolag 

egygyes vetkező szobákkal ellátva 

leszállitott áAral maellett 
n. érd. közönség szives használatára megnyitottam. 

A fürdő jobb szárnya kiválólag a 

mólk számára 
van fentartva, a melyet egész kényelemmel használhatnak 

(264) (1-8) fisztelettel : 

CsSIMI JOZSEF. 
Széchenyi-fürdő tulajdonosa. 

e 
e 

e 

ör rgyak 

Arjegyzékkel 
nek is dij nélkül szivesen 

CSHIá IVIHe 

szerkereziték amni Kolozsvártt, 
folytonosan kaphatók a legolcsóbban a legtöbb- 

- és külföldi friss-töltésü természetes ás- 
ványvizek, s a meg nem levők kivánatra rögtön 

megrendelhetők. 

csóbban számithatom. 

tartja, 

fszer, ték 

mennyiségü kocsi-, 
bőrzsírlack, n 

szolgál 

- 

Továbbá kaphatók mindenféle szinü s elismert jóságu 

ofajba töri és vizlestékek, 
ikből raktárom a legnagyobb mennyiséggel levén ellátva: a legol- 

Vidélki megrendelések az e czélra készült edényekben 
nagy mennyiségben kivánatra azonnal teljesittetnek. A legna- 

bér- és butorlaeck. Figyelemre 

veregszerszámok, kocsifedelek és mindenféle 

Kijavitására igen ajánlható, mivel a bőrt egész lágyan- 
megfényesiti és vizhatlanná is teszi. 

. ugyszintén utasitással kivánatra 
tisztelettel: 

er lgzár 

e
s
s
 

S 

2 
2 
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A 

erd. muzeum-egyleti künyvkereskedésében kapható: 

(262) 

utánzásáv al - 

hozhatjuk , 

ooololek 

Miután tudomásunkra 

heltessenek. 

Debreczen, 

558 

jutott, 

idegen, 

cz. 

1873. junius-hó. 

Az „ISTVÁN" 
igazgntósága. 

Övas es figyelmeztetes. 
hogy a kolozsvári piaczon valaki 

által, kedvelt jó miaőségü őrleményeink helyett - gyári czégjegyeink 
s a fogyasztó közönség által panaszolt cseké- 

lyebb minőségü és értékü gyártmányok hozatnak forgalomba, - eddigi 

a jó hitelünk megóvása tekintetéből addig is, mig ezen hamisitásért ma- 
gunknak törvényes uton elégtételt szerzünk és azt nyilvánosságra 

kötelességünknek tartjuk t. 
tiszteletteljesen figyelmeztetni: 

Csak azon őrlemények jó minőségéért vállalhatván felelősséget, 
melyek vagy raktári ügynökünk 

vevöinket következőkre 

ur kezéből - magyarutcza Biasini-ház, vagy a mi egyenes küldemé- 
nyünkből származnak és melyen nemcsak a papir-zsákjegyen, 
az ónzár- én is 

hanem 

ázoran leolvasható; ennélfogva felkérjük tisztelt vevőínket, misze- 

rint megcsalatás kikerülhetése végett, vásárlásaiknál mindenkor a ne- 

vezett két jegy eredetiségét önmaguk szorosan megvizsgálni ne ter- 

gőzmalom-társulat 

c
e
e
 

ő 
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Prix: 1 

Prix: 

Roman aus dem 

Életbölcseleti olvasmányul , 

A személy 

Hiteles kiadás. Ára 20 kr. 

H/amie 
par M*e Olynpe Audouart. 

Les dévotes du grande monde. Ty- 
pes du second empire. 

par M"e Louise Colet. 
1 f. 80 xr. 

Un mariage 
sous le second empire. 
par Hector Malot. 
Prix: 2 f. 10 xr. 

EDer Waldmenseh. 

Von Adolf Schirmer. 

3 Bánde. Preis: 7 fi. 20 Xxr. 

Hangjegyek nagy választékban. 
Musikalien in grosser Auswahl. 

Füzve 2 frt. 

Ára 1 frt. 

Ára 1 frt 30 kr. 

Kiadja a Kisfaludy-társaság. 
Ára 1 frt 20 kr. 

ÖTSEEGÉL 
élet- és jellemraizokban. 

SMILES angol eredeti müve nyomán a hazai viszonyokhoz alkalmazva, 
magyar nyelven előadja. Könyves Tóth Kálmán. 

2 kötet. Ára 3 frt. 

Szerkeszti Molnár Aladár. 
L Kötet. (A-C.) Ára 1 frt 50 kr. 

bérmentve 22 kr. 

ELe dermier vivant. 

par PAUL FÉVAL. Prix: 1 fi. 80 xr. 

imtinmne 

fi. 80 xr. 

Prix: 

Salzkammergüte. 

CZECZEIL LEVELEI. 
különösen a hbölgyek számára. 

Irta Benedek Aladár. Ára 1 frt 20 kr. 

EINY BABA születésg és egyél szerencsőtlensége. 
Irta Jenkins Eduárd, forditotta A mica. 

EDie Ungariscoelhe Osibalnmn. 
Ein Eisenbahn- und Finanz-Scandal. 

Actenmássig beleuchtet von Ludwig Schönberger. 

Az új belyegtörvény. 
kereseti adó. 

A házadó, valamint a jövedelmiadó törvények, 
melyek az eddig fennállott törvények s szabályok módositását tárgyazzák. 

Vidékre, ha a pénz előre beküldetik, 

partie: Les ciseaux de Vaccusée 

Néptanitók ismerettára. 
Magyarország legjelesebb tanférfiai közremüködésével. 

La vengeanee 
de M3e Maubrel 

par Xavier Aubryet. 
Prix: 1 fi 80 xr. 

La vierge aux cheveux dor, 
par Charles Diguet. 

Prix: 2 fi. 10 xr. 

Friends in counecil. 
by Sir Arthur Helps. 

In two volumes. 
1 fi. 80 xr. 

Die armen Reichen. 
Roman von Maurus Jókai. 
3 Bánde. Preis: 7 fi. 20 xr. 

A Kisfaludy társaságnál jutalmat nyert költemény. 

Abdallanh, vagy a négylevelü lóher. 
Arab mese. Irta Laboulaye Eduárd, a ,Páris Amerikában" szerzője. 

Elbeszélés. 

Ugyan csak 
Steim János kereskedésében 

kaphatók: 

A komédia elmélete. 
A Kisfaludy-társaság által jutalmazott 

pályamunka. 
Irta Névy László. Ára 1 frt. 

Egy kép a forradalomból. 
Irta Bolgár Kálmán. 

Ára 1 frt. 

BESZÉLYEK, 

forditották többen. 8Ára 1 frt. 

Az arany ember. 
Regény 5 kötetben. írta Jókai Mór. 

Ára 5 frt. 

Huszonöt év után. 

nyei. 2 kötet. Pompás diszkötésben. 
Ára 3 frt 20 kr. 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditotta 

Balázs Frigyes. 

Ára 1 frt 20 kr. 

ROBEIN Ho0. 
Irta James György, fordította 

Petőfi Sándor. 

Ára füzve 1 frt 50 kr 
Kötve 2 frt 20 kr. 

. 

Magyar önügyvéd 
vagyis elméleti és gyakorlati tanácsadó 

és utmutató a polgári életben 
leginkább előforduló jogügyletek elin- 
tézésére, továbbá az államfő, az ál- 
lamkormány, s a közigazgatási és birói 
hatóságoknál ügyvédi segély nélkül be- 
nyujtható mindennemű folyamodványok, 
kérvények, panaszok, felebbezések, va- 
lamint a jogügyleteket tárgyazó magán- 
okiratok és beadványok fogalmazására 
és szerkesztésére vonatkozólag több 
százra menő magyar és német szövegü 
iromány-példával ellátva. Minden osz- 
tálybeli honpolgárok használatára. Írta 
TŐTH LAJOS köz- és váltóügyvéd, 
Pestmegye volt tiszti főügyésze. 

Harmadik, egészen átdolgozott s 
az időközben hatályba lépett ujabb és 
legnjabb hazai törvények alapján ki- 

egészitett és jelentékenyen bővitett 
kiadás. Ára 2 frt 40 kr. 

A törvényszéki orvostudo- 
mány gyakorlati kézikönyve, 

különös tekintettel a legujabb 
szabályrendeletekre, 

orvosok, jogtudók és tanulók számára. 
Irta dr. GROSZ LAJOS, 

az országos közegészségi tanács rendes 
tagja és jegyzője; m. k. államvasúti 
igazgató főorvos; egyetemi m. tanár; 
a budapesti kir. orvos-egylet, a m. k, 
természettud. társulat, a bécsi cs. kir. 
állat-növénytani, az alsórajnai természet- 
orvostani, a német törvényszéki lélek- 
tani tudományos egyletek tagja. 

Ára 3 frt 60 kr 

Egy igen jó karban levő drukk- 
féderes utazó kocsi jutányos áron 

eladó. Értekezhetni iránta a zálog- 
háznál Borsos Lászlóval. 

A kolozsvári határon a Brétfű , 
nevü szöllőhegy nagyutczával szem- 
benéző részében egy jó fekvésü, 7 
fertály nagyságu szöllő, a legjobb 
fajokkal beültetve , lakóházzal és 
mindennemű nemes gyümölcsfákkal 
berendezve, eladó. Értekezhetni 
a tulajdonos Kovács Istvánnal 
a helyszínén. 

E errteni nyomdász betüível Kolozsvárt. 

német, franczia és angol eredeti után 

Tóth Kálmán válogatott költemé- 
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